POLSKA. 


POLOGNE. 


MIASTO KRAKÓW 


Do 1. 187224 B. S, 


— VILLE DE CRACOVIE. 


Sprawozdanie statystyczne za miesiąc sierpień 1924. 


Bulletin mensuel de statistique municipale pour aoùt 1924. 


. Stosunki meteorologiczne ). Météorologie’). 


Cieptuta powietrza według Celsjusza Średnie — Mouenne ji £ a| Kierunek i szybkość wiatru Wisokosć zę Z Ry NS Š 
Temperature en degres centiurades "AA 7 al aF w km/godz.) LE de i "EE SĘ 
i S 4 SEDES LL 2212 gal é E| Direction et vitesse du vent | POS Ad E se 
Dzień godzina — heures A A E JE en km'h, *) EUDEN o, Sd > -0 
|E pah 5 BM Tdi EK 215 a AE godzina — heures Mitin ds TEE ZZ 
Jours 7 2 2 ES SES) rz 5 ERIE = Es M z E : S - 7 Hauteur EN SE 
R r Ea 7 > SEE EMI EE d = a delu pluie a y= 
rana popołudniu | E ERIZOS 22] rano popołudniu ÓW MAR godzina 7 rano 
matin apres-midi | "ZEE pi R zz matin upres-midi la 7 h de matin 
1 16:8 192 178 | 20:1 165| 407 124 R1 10:0 4 Pn,2.14:42.Pn.2. 144. Pd.2.3'5 (rl D, —146 170 
A) 149 22-9 190 274| 141] 404 118 14 8:0 37 Pd. 1.3: 6 00 0:0 R. Mg. +164 170 
3 14:8 24-2 1847 51, B3 37:6 10:8 70 3 Wa 0:0, DO Pi. 2. 144 — Mg. R. 234 17:0 
4 16:0 20:1 167 210) DEI 37% 10:3 | 69 pm 64 42. Pd Z. 10% 2,180 Z. Fd. Z. 1'2 R. 02 170 
5 14:0 20 7 11:8 234 123] 409 97 68 DR 6:3 Pd 2.72 US. tobie o 04 q R. Ls 16:5 
6 14:4 223 19:6 946 127 438 11:6 (A 60 10:9 Pi. Z. 7:2, Ł106  7d.2.36 R. — 30 17:0 
1 160 251 190 2534 | 135] 446 12:5 15 03 11:5 0 0 W.712 PnW.36 Mo. R. 50 17:0 
5 17:2 97:9 2254 288] aj 435 137 10 30 uail Pa. W.3'6 Z.Pn.Z.36 Pd. Z. 7:2 R. 124 178 
9 WZ 153 1634 Mol 163) 450 120 S1 100 Pd. Z. 7 42,Pd. 2.108 LZ lik D. 152 150 
10 143 196 169: 203, 136| 484 9-9 10 9:3 0:2 Pn. 2.36 2.P0.272 Pr Z.3%6 — 170 150 
11 142 | 216 176, 217| 108| 450 v9 67 ile 1:30 [en.Pu.W. 3:6 Po.Pn.W.10 8 00 R. 150 150 
12 145 24:0 204 283 123] 418 13:6 81 4:3 8-4. |W.Pn.W.10:8! W.r2 Pn. W.3%6 Mg. R. 186 176 
13 171 275 213 1 276| 147| 405 140 14 17 120 OOW. PHW. TZ Pn. W. 36 R. 194 19%) 
14 179 288 1851 2891 158] 355 1 15 37 93 [W,Pn.W.3:6: W. 1474 236 113 RD.B B.B. 200 196 
15 160 200 155, 208| 155| 400 mP 67 63 6:9 Pd. 2.106 PEPAZ. 1058, Pd 2.36 204 21:0 
16 151 220 161, 235| 147] 419 10:9 73 50 6:8 Pl. Z 7:2 W.Pd.W. 36 Pu. W. 7:2 - — 206 914 
17 149 25 POMOCE | ALS DŻ 12:0 19 650 111 Pn. W.7:2,W.Pn.W.it2 Pn. W. 7:2 R. 210 180 
15 156 180 153, 229| 115) 366 11:58 81 1:0 11 Pd. Z. 7'2) Pd. Z. 10:0:Pd. Pd, Z, 7:2, Uh R.D. 214 150 
19 142 18:5 155 187| 128] 380 102 10 100 0:3 Pd Z. 18:01W, Pn. W. 3:6 10 2:6 D, 218 150 
| 20 ay 203 1411 216) 127] 387 9:3 TA 67 35 Pd.ć,36, 2.Pd,2.72W.Pn.W.36] 119 D. 220 18'0 
21 131 141 120, 173) 115] 360 104 93 6:7 — WPn.W. la 4jPd.PÓZZ. 10: Z Pd.Z. 108] 150 D. 215 170 
23 115 210 1541 223 93| 430 89 69 a, ZI 181 rd A A 0:0 P. 196 16:0 
23 12:9 911 145% 2153; 106] 370 103 76 10:0 26 [W.Pn.W.3'6 Pn. W. 14 4 Pd.Pd.Z. 160 44 R. D. 144 160 
24 141 191 BOR 20 AZ0J AOR 9:0 69 BA 10:0 P1.1.21'6 Pd.2.21:6  Pd.Z. 36 = R. D. 168 160 
25 124 16:8 133; 187| 109 425 8:8 14 3% 55 Pd. Z. 14:46 Pú.Pd.Z. 144, Pd. 2,36 06 b. 178 140 
26 WAL 162 130 176| 108] 434 90 78 8:3 54 Pd. Z.A! 20.2. 144 ró Z. 2 U4 R. 194 130 
27 LL 3 186 18:34 200] 110] 421 8-9 75 Bari 52 Pú, Z. 1076 W. Pa. W. 376,Pn. Pu. W. 356 — R. 202 130 
| 28 HES 20-1 144 | 201; 108) 407 9:3 73 40 10:8 0:0 WAŻ 00 = Mo. R. 204 14:0 
ŻE) 9-7 20:2 1561 243 89| 422 9:8 40 83 7:5 Pó. Z. 376 W. 7201.20, W3%6 0:4 R.D.B Bł. 212 145 
| 30 121 | 213 | 148, 20| 106] 419 9-7 74 5:8 99 W. P.W. 3-6, W.Pn.V.10-8 Pd 2.36 49  |DRBBŁ| 216 150 
31 120 20:9 1501 213 9Y| 392 10:6 80 9-0 | 1:6 0:0 Pd. W. 10 O Pd. W. (00 Pd W IE 505 [RBD —310 | 150 Pd. W 36 55 R Bł, D | —210 150 
1 * l 6 > kę Z A ? Suma Gi m eg Suma 
21:2 ; 128] 410 | 108 74 63 1981 7:2 | 9:2 0 | 58-3 oma] sa] wo | So | — |--o] twe — 140 16:9 


') Według sprawozdań Państwowego Instytutu Meteorologicznego w Warszawie i Biura Hydrograficznego w Krakowie. 
D'après les bulletins de l'Institut central meótcorologique de Pologne 4 Varsovie et du Bureau hydrographique a Cracovie. 


:)0d 0 — 10 | _ p _ pogoda zupełna, „ f zachmurzenie połowiczne, 10 zachmurzenie całkowite, 3) Pn. = Północ (Nord. W. Wschód (Est), 
De 0—a 10 | serein, W mi-nuageur, MUAgenr, Pd. = Południe (Sud), Z. Zachód (Ouest), 
TE deszcz, __ snieg, __ SZXOM, E grad, krupy, __ mgła, _ rosa, E _ błyskawice. __ burza, 
ad pluie, ~ neige, geiée blanche, ~ gréle- gresił, > brouillard, roste, ~ clairs, orage. 
Nr. — mróz. 5) Według wodowskazu przy starym moście na Wiśle; — 0 = 198963 m. ponad poziom Morza Adrjatyckiego. 
== froid. D'après l'echelle du vieux pont sur la Vistule: — lactitude de zero == 198'963 m. au-dessus du niveau de la Mer Adriatique. 
Il. Ruch ludności. Démographie. 
Ludność średnia roczna = 15 w tem mężczyzn Ao j wojska ə l. kobiet na Chrz. Aa. AO azja 
Population moyenne de l'année AE y compris hommes 92.651 \ militaires $" femmes WEAS chret. Roa israel. "M: 
Ogół: małżeństw 201 urodzin 405 skonów 983 skonów bez obeyeh 198 
Total général: des mariages des naissances des décès © des décès (ćtrangers exclus.) y 
Cyfra: małżeństw 13-03 urodzin 26-25 śmiertelności ogólnej 18:34 śmiertelności bez obcych 19-83 


de la mortalite totale 


Mariages. 


de la natalite 


1) Małżeństwa. — 


Taux: des mariages 


2) Urodzenia '). — Naissances '). 


de lu mortalite locale 


Wyznanie mężczyzny Wyznanie kobiety — Confession des femmes Z ; Stan cywilny kobiety 
d y p ME k RE PIER g e Sm z Stan cywilny mężczyzny Ktat civil des femmes 
Confession des hommes rz.-kat. | gr.-kat. | ewangiel. | mojżesz. inne | bez wyzn. 3 iS 7 
każe gre=cuth. | prolest. | masniqne autre [sans conf. = Etat civil des hommes wolny wdowi „rozwiedz. 
celibat. venres | divorcóes 
Rzymsko-katolickie — Cath.-rom. 161 1 1 — | — — A 
Grecko-katolickie — Gr.-cath. . . 1 — — - == Ę Wolny — Celibataires . 162 12 — 
Ewangielickie — Protestante . . . 9 — — = = = 
Mojżeszowe — Mosaïque . . . . = -- 30 — — Wdowi — Venfs . 21 5 1 
Inne — Autre . . . ć - | . — = == 4 i , 
Bez wyznania — Sans confession | — — — D Rozwiedz. — Divorces . = "z 
Razem — Ensemble 1 1 30 — | ð Razem — Ensemble 183 17 1 
| "M > = pk JE Br- 


+4 Żywo urodzeni — Nes vivants Nieżywo urodzeni — Mort-nes | Ozółem urodzin — Ti stal yon ady e konne 
Wyznanie rodziców ADA 7 nieślobni SE ślubni - nieślubni Min general des naissances TAT a OR 
Confession des parents uime A kn. ||... Bio PEM En- | Cht-6. pz. Razem | 2 chł. | Zdziew. Ieht.,Idz] 3 chi. 
Chl.-G.  Dz.-F. | ChŁ-G. Dz.-F. | semble Pomo, Dz.-F. | Cht.-G.| Dz.-F, | Semble T SETE kusemb.| 2 gurp. | 2 tilles |1garę.,lf.|3 garcons 
A A Baja czak | PA A IS 
RSE z E T 
Rzymsko-katolickie — Cath.-rom. . 39 94 | 298 6 4 = = 10 | 150 , 158 3 1 
Grecko-katolickie — Gr.-cath. — 1 1 3 — — — — — 2 1 
Ewangielickie — Protestante . — 1 — — 1 — — — — BE | 4! 
Mojżeszowe — cial 1 APE 46 28 16%) | 12} 102 2 1 A = 4 65, 41 
Inne — Autre 3 A — — — — -— — | — = — | — 
Bez wyznania — Sans confession ; = -— — 1 — — — | — — 1, — 
l Razem — Ensemble . 159 56 37 | 405%) 81 5 1 z 14 918 | 201 
1) Według zgłoszen akuszerek. 3) W tem 15 chłopców dziewcząt z małżeństw żydowskich rytualnych. 
D'apres les depositions des sages-femmes. Dont **” garçons et filles de mariages israelites rituels. 


3) W tem 1 chłopiec z czerwca i 4 dziewczyny z lipca 1924. -—- Dont 1 garçon de juin et 4 filles de juillet 1924. 


* 


wam 


Wiek, 


miesięcy 


rok 

0—1 PA 
lat 

1—5 ans 
5—10 lat 
ans 

= lat 
10—15 R 
iat 

15—30 P 
j lat 
30—50 Ton 
lat 

50 10 ans 
nai 70 lat 


wiek nieznany 
dge inconnu 


Śmiertelność miejscowa według dzielnie 
Mortalité locale selon les quurtiers 
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zmarli w Krak. 
Etrangers décé- 
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Ogółem zmarło 
Total des décès 


au-dessus de 70 ans 


. Śródmieście 
„ Wawel. 

. Nowy Swiat 
. Piasek 

. Kleparz 

. Wesoła 

. Stradom 


Razem — Ensemble 


marło w szpitalach 
ieedes dans les hópitaux 


i miejsce zamiesz- 
| kania 
zmarłych 


Age, sexe 
et domicile des 
décédés 


Przyczyny $mierci — Causes des déces 
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3 a) Skony (prócz nieżywo urodzonych). — Deces (mort-nes exclus). 
1. Śmiertelność według przyczyn, wieku, płci i miejsca zamieszkania zmarłych. —- Mortalité selon les causes des décès, l'áge, le sexe et le domicile des décédes. 


(Schemat międzynarodowy skrócony Nomenclature internationale abregee) 
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o zmarło w szpitalach 
l Dont decedés dans les hópitaux 


1) W tem zapalenie opon mózgordzeniowych epidemiczne 
Y compris meninytte cerebrospinale épidémique 


posocznica 
septicemie 


goraczka polna _ 


suette 


posoeznico-ropnica 
septico-pyohemie 


ospica 


varicelle 


2———-— 3 112—,36- 3,4 
i PE! 
z = -|- M. al: | 1] 
3 | aku +02 1 
1 | 1 


1 


gl 


wodowstręt nosacizna _ waglik różu 
rage morve charbon erysipele phlegmon 
ropnica tężec obrzęk złośliwy ropień dur powrolny kiła a 
pyohemie tetanos oedeme maligne abces typhus recurrent syphilis 
zapalenie szpiku kostnego gnilne zapalenie gardła _ paratyfus choroba zakaźna nieoznaczona 


osteomyélite 


angina septica paratyphus 


maladie contagieuse non definie 


PA A AA AS 


promienica 
actinomycose 
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W 


zapalenie ropne tkanki podskórnej 3 


3 b) Śmiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. — Mortalite selon l'état civil, le sexe et la 
confession des décédés. 


` WYZNANIE ZMARŁYCH — CONFESSION DES DECEDES SN 
Stan cywilny rzymsko-katol. grecko-katol. ewangielickie "mojżeszowe | inne nieznane Ogółem | 


cath.-rom. gr-cath. protestante mosaique autres inconnu Total 


Etat cion 


WE 7 NOM "$ Ensem. | Ensem. al a 


Wolny — Calibataires . . . . . . . 6015 


KW L= 9 = e — (wl 617 131 
Małżeński — Mariés. . . . . . . . |49)31) 80 qi = 1 WEE l 60 43 | 103 
Wdowi Weg... . o ZAJ SECIE m En 3 — 1 1 =] 1E 1 — — M Sn 44 
Rozwiedziony — Divorcis.. A de 9,—| 2 =  - -- <f- — - — 2 — = 
Niewiadomy — lnconnm . . . . . . EO all! A — — =- 1 -- | — - — - -- = ig 3 
| Ogółem — Total . . . . . oR (236 1 1 2 A, et. | 19 — | -- — [141 142 288 | 
lil. Zachorowania zakaźne. — Maladies contagieuses. 
| E sel] PE PES 
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IX. Ludwinów = 1 = 
X. Zakrzówek . - 
XI. Dębniki — 2 1 ~ 
MI. Półwsie . 
NHI. Zwierzyniec 1 Di — - - 
XIV. Czarna Wieś 1 = = Y = — 
XV. Nowa Wies. - | 1 E s ae = = 
XVI. Łobzów = = = => s z 
XVII. Krowodrza . | 24 il E 22 | 
NVIIJ. Warszawskie = = E> > == = za = 
XIX. Grzegórzki . — 2 1 1 = - 
NN. Dabie S < = +- -3 | 
XXI. Płaszów - | a 
XXII. Podgórze - 4, — i E S — 
| Kraków razem — Cracanie en tout | Mi IĘD 22 $ $ 34 pS 1 ; 
| Z tego leczonych w szpitalach 1 l o i ' i 1 
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IV. Zmiany w stanie posiadania realności. — Mouvement dans l'état des propriétés immobilières. 
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June kontrakty Antrex contrata . 3 — 1 4 — - | — - — 1 — — | 1 — 
Egz zekucju — Ewrutioa , ` E — - — — — - | - A | —_ —_ i [Á ;, 1m — u | -| 
Srmmeré Wise. — Mort de propriet. „ [11 - 3 1 _ 15 1 — 1 = 2——| —| 2, 1 
NA | | m | E aj cr eo [= em R? = OE A OE 0a im M m me E a om sit 
Ruzem Total - 12 B 4 - 2 f - 3 — — 2) TP A] 1) $$ =] 21 1442/81 1) r 9 


V. Zaopatrzenie miasta w żywność. — Approvisionnement de la ville. 
1) Przywóz środków żywności '). — Introduction des denrées et objets de consommation '). 


Sia : o . Miód prz rodukcji — Miel Indyki, kapłony— Dindons, chapons szi. - pieces 80 

"a a do 90 Ra Boissons ' k da: Pt productif . . . 100 kg. — ?) Kury gołębie — Poules, Pio E 55236 
E add e SO A 100 litr, zaj Bydło rogate nad 400 kg. — sztuk Gęsi i kaczki — Oies et canards do 17113 

" mad y — au-dessus de 90 r Bctail cornuau-dess, de400kg  tótes 395 | Zwierzyna rozrąbana — Gibier 

O RAGE" 7 E a — 1.250kg. — au-dess. de250kg  , 1543 dhaite . 29. 0. 100 kgz 

osz. ad Bd x e Champagne n 2 — nad 50 kg. — av-dess.de50 kg s 949 Ptactwo dzikie — Sauvagine : 143 

Wino: Uuh E 04 y e raisins a 3 Bydło do50 kg., owce, barany i ko- Dziki, daniele, jelenie i sarny — ergo 

Wino E we en O litr = żlęta — Betail jusqu’à 50 ky., Sangliers, Son AA al pièces 

W Saki sł dz ce T P A ae brebis. agneaux, chevreaux . 7 2500 cheureurts E ' ; 10 
O Ma ASE Swin d. 60kg. Porcsjwqnu GOkg. y 253 | Zające — Lawres . . . . . a 2 

e a "oc ua CJĘ - 4 E Swin. n. 60 kg. Porcs au-dess. de 60kg a 3614 | Ryby — Poissons . . . . . 100 kg. 586-15 

P -T BL j w E » Mięso, wędliny, słonina i sma- Owoce — Fruits . . . . . É 11368:27 

Ad - > 3 lec — Viande de boucherie, Owies — Avoine . E 2700-70 

ai do pian Eo r fumee, lard et saindoux . . 100 kg. | 254825 | Siuno i słoma. — Foin et paille , 757261 


z M O 


1) Według wykazów akcyzy miejskiej. — D'après les comptes-rendus de l'octroi municipal. 
2) Od 1 lipca 1924 brak danych. — Depuis le 1-er juillet 1924 manque de donnces. 


2) Przypęd bydła na targowicę i do rzeźni miejskich. — Introduction du bétail au marché et a l'abattoirs municipaux. 
dk „ka [Razem by- Owiec 6 M 
> y h 20 Pag | „... Hiałownikaj y, a s; |, AO E 
Pochodzenie i miejsce przeznaczenia sprzedanego bydła Buhaji | Wołów | Krów waz | a grub. | Cielat | kóz p 
| żę | P P j i Tueeaue| Boeufs | Vaches e Total du Vena Brebis ellewnej 
+7 Cen an] | ; E Peores 
| Provenance et destination du betail gros betail et rheures 
szat uk — PIE e e' S 
| 1) Przypęd bydła na targowicę miejską: — Introduction du bétail au marché: 
Z Krakowa — De Cracome s AG. E 2 — 2 3 -— D 
; Z powiatn krakowskiego — Du district de Crneanie A, A i 4 = SO = sá 120) 150 
Z reszty wojew. krakowsk, — Du reste du departement de Que BAŁA 0 250 195 602 7151 17851 2389 142 | 1040 
Z reszty wojew. Małopolski — Du reste des dépurtements de Galicie . 388 111 809 664 A 245 2013 
i Z wojew slask. i kieleck. — Des departements de la Silesie et de Kielce . — - — — - =- E j 1152 
Z reszty wojew. Rzeczypospolitej KG — Du reste des Mąki a de 
la Kepublone polonaise . å NE - 
| Z innych państw — D'autres pays NE: — - - — — — 
Pozostało z poprzedniego miesiąca — Be tail esté a mois  prócć ie. SZ: = — - — — - = 
Razem — Totanr . . . 642 3090 1403 1305 2830 87m 142 1 4300 
ag z bydła: ROZPO RECE na targ sprzedano: — Ew bétail introduit il a 1 été vendu: 
' Do Kr Gaw — wm Grace e . = = 3 3 1 3 
. Do gmin sasiednich — Pour les communes voisines. . ti 15 235 135 394 ES 103 141 
| Do reszty gmin woj. krak. Pour le rexte des commun. de dénart. de Goa 10 261 86 357 4 56 
ı Do reszty wojew. Moopolski — Pour le reste des departements de Gulicie = i - — — — 
Do reszty wojew. Rzeczypospolitej Polskiej — Pour le reste des diparte- 
ments de la Républiyue polonaise A: ED ROSE Z 14 l 42 32 su 30 33 95 
Do innych państw — Pour les autres pays. 151 || 19 110 292 — = 405 


Razem — Totaue 171 3S 1135 
3) Bito w pela Br BEZ — On a abattu panaan: le mois de janvier: 
W rzeźniach piócjskicj, = — Aue abattoirs municipaux o | 471 zł 935 1025 | 2704 | 2674 6 3690 | 


VI. Ceny ważniejszych przedmiotów spożywczych. — Prix des principaux objets de consommation. 


a> Cena — Prix a Cena — Prie 
Przedmioty konsumcji Waga luh Przedmioty konsumeji Waga lub 
miara , miara ; 
À ' PE od — de  do--d , IS 0, od — de | do — ù 
Denrees et objets de consommation 2 Denrees ei objets de consommation 

mesure mesure y | 

ZŁ lee ZŁ | gr. ZŁ. Ierf ZŁ o; gr 
Ceny produktów rolnych, jarzyn i artykułów mącznych: Ceny bydła, mięsa, dziczyzny, drobiu i ryb: 

Prix des produits agricoles, des légumes et des denrées farineuses : Prix du bétail, de la viande, du gibier, de la volaille et des poissons: 
Pszenica — Froment. . . . . . . . . .{ 100 kg. | 25 |50]| 30 1530]|| Bydło rogate, wagi żywej — Gros bétail, sur iza 100 kg. 20 | — | 100 | 
O TO E 0 a 2. - 15 sj 2 Trzoda chlewna, wagi żywej — Porcs, sur pied s 111 | — | 170 | - 
Neczmień =S Orge „. A AE - 15 |50| 34 | — > wagi bitej — Porcs, abattus z 135 | — || 200, — 

| Owies — Avoine . 0 A - 15 | — 20 = Cielęta, żywej wagi — Veaux, sur pied . 3 66 | = | "NIONE 
Tatarka — Sarrasin HZY > — |= — Owce — Brebis |. e = - 
Eroso — Millet s . . . » . . Lo 1 1 1 - = | = —  — || Mieso wołowe tylne — Viande de Dae [6 qualite l ku 1 56 1/74 
Ryż cały — Ri: . . ri A > => 62 = s - przednie - Viande de boeuf qual. o ò 1 1145 
Rzepak — Colea > s o n 0, „a e E 22 |—, 33 |— . wieprzowe — Viande de pore. . . . 1 i33 1 50 
raah = zo e 5 SB Sa „ cielęce — Viande de veau . . . . . > — | 89 1,32 
Kukurudza — Maia . . . . . . . . . . R =. |c=s ll A= „ baranie — Viande de mouton . . . . s c= || = = | = 
Fasola — Haricots A AG (= 43 Sarnina — Viande de chevreuil. . . . . . > — (= — MR 
Soczewica — Lentilles > 18 |— | 20 | — || Zające — Liévres . . . . . . . . . . . sziuka-lapiecej — |— | — |— 
Ziemniaki — Pommes de terre e A a G EOI ADE | Ec Óxbo s o pto. Ps : 4 | — a = 
Buraki — Betteraves . . A. E 1 kg. = |0] = | 30ļ| Kaczki Canada 00. s 2 | — 4 — 
Marchew nowa — Garoltes — MO = Onda =szzdon "O A s — p-- = 
Kapusta — Choncroute . . . . . . . . . - ma || 65 =j Kury — Pomes 0. da, eo" - 3 | — TIES 
Kapusta w głowach — Chowe . . . . . . [60szt.-pięcesh s |—| 12 | — Kurczęta — Poulets ELA +... dpara - la paire A (A= 
Ogórki — Concombres A Ma: à O SURE Karpie, liny — Carpes, tanches . . ROOT 1 kg. 5 | 0 7 130 
O a A 100 kg. 6 = 7 |50 || Szczupaki — Brochets . . . . . . . . . 5 5 | 5O 6 | 50 
Słoma — Paille r Mos 4 z 5 E 5 |o25 ll Sandacze — Sandres . . . . . . . . . = == —|— 

a — E e = = ) 

w bia MAS Nr. E i i kg. y E Bi sh Ceny ' wędlin: — Prix des articles de charcuterie : 
Ghleb pszenny » Pain de froment A © n = Z0 = Szynka” wędzona — dów fumes. on a 1 Ea 2 | 22 2 | 40 

„ żytni — Pain de seigle . . . . . . U = 2 — |30]| Szynka krajana — Jambon coupe |. WARE - 2 | 66 32 

„. razowy — Pain bis. ” ZAK ÓRE © as — |38| — 1251 Kiełbasa — Saucisse A e, A . 1 |61 2 |— 
Bułki — Petits pains . . . . + . |sztuka-lapiecej — A || >= 3 Wędzonka — Entrecótes fumés . 1 | 66 | - 
Kasza jęczmienna E Gruau d'orge. Pm 1 kg. — 33| — |30 || Snina — Lard „AMI E 1 | 56 1|80 

» pszenna — Gruau de froment. . . . » DIAS Alas — Coco, a «a . 6 2... - 1 |88 g | 

„ jaglana — Gruau de millet . . . . . > = || = (Ml na — GENE 1 | S8 | a |50 

tatarczana — Gruau de sarrasin. . . — |56] — |58 i E ; 3 
ae z 5) Kiszki — Boudins . == | 394 ZIM 
Ceny nabiału i jaj: — - Prix du laitage et des | Kiołbaski wiedeńskie — Potten saucisses z Y |38 2 | 50 
Mleko zbierane — Lar ona Ceny artykułów kolonjalnych i przypraw kuchennych: 

NB e A A Prix des denróes coloniales et des assajsonne menisi 4 
$ ka OWA e ROA Kawa surowa — Cafe vert 40 
Ei O AW anune Kawa palona — Café torrejić 50 

mietana kwaśna — Creme aigre Horat — Zał ES 
Masło — Beurre : Cu 1 Siere 70 20 
Ser — Fromage Sól -- Sel i d = 
Jaja — Oeufs e Ocet — Vinaigre . : 5 40 
Ceny artykułów TT -- Prix des articles de gnau teegi 2 Epi alkoholowych: — "Prix des boissons alcooliques : 
Drzewo twarde — Bois dur . . . . . . . mê 2 |50| 2 |80 Spiry fis APAR "=". me 1 litr —|-| — 

n miękkie — Bois blane . . . . . . 1 kg. - dl — 6 || Wódka — Eau-de-vie Z s 4 | 44 19 
Węgle drzewne — Charbon de bois . . . . > 22  — | 24 | — || Rum zwykły — Rhum . . . WOS. IEF: à żyj = 

» kamienne — Houille . . . . . . .| 100 kg. 2 62 3 |64|| Wino stołowe białe — Vin blane. . . . . ` 3 | 60 [i 
Nafta — Petrole . . . NE 1 litr —  26| — |27]| Wino stołowe czerwone — Vin rouge o 4 10 
Spirytus denaturowany — Alcool denaturć TE s — |60| — |62]] Piwo okocimskie — Biere - — 71 


Biuro statystyczne m. Krakowa. — Bureau statistiqne de la ville de Cracovie. 


Nakładem Gminy m. Krakowa, — Drukarnia Zwiąrkowa w Krakowie. 


